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See the notice on TED website

298603-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi inżynieryjne – VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - 
Überleitungsstollen Fachplanung Geotechnik
OJ S 84/2026 30/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, 
Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
E-mail: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - Überleitungsstollen Fachplanung 
Geotechnik
Opis: VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - Überleitungsstollen Fachplanung 
Geotechnik
Identyfikator procedury: 019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee
Wewnętrzny identyfikator: 20-2026-005
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: siehe VgV

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Frauenstein
Kod pocztowy: 09623
Podpodział krajowy (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Ab einem Auftragswert von 30.000 € wird der Auftraggeber für den 
Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister anfordern. Soweit in dieser Aufgabenstellung oder den 
Vergabeunterlagen auf Technische Spezifikationen (z.B. nationale Normen, mit denen 
europäische Normen umgesetzt werden; europäische technische Bewertungen; gemeinsame 
technische Spezifikationen; internationale Normen) Bezug genommen wird, werden auch ohne 
den ausdrücklichen Zusatz: "oder gleichwertig", immer gleichwertige Technische 
Spezifikationen in Bezug genommen. Übersteigt die Anzahl der gleich geeigneten Bewerber 
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die festgesetzte Höchstzahl in der Auftragsbekanntmachung und ist eine rein objektive 
Auswahl nach qualitativen Kriterien nicht mehr möglich, so wird eine Auswahl durch 
Losentscheid getroffen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv - Für Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 
60 VgV
Właściwe prawo transgraniczne: entfällt

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Für Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 
57, 60 VgV
Udział w organizacji przestępczej: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß 
§ 125 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Nadużycia: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Korupcja: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Geotechnik
Opis: Fachplanungsleistungen zur Geotechnik Anlage 1 Pkt. 1.3 HOAI. Planungsobjekte sind 
ein etwa 14km langes Stollenbauwerk (Auffahrung mittels Tunnelbohrmaschine) und 
zugehörige Portalbereiche, Auslass- und Einlaufbauwerke in bzw. aus Gewässern. 
Zielstellung ist ein geotechnischer Bericht auf Basis noch zu tätigender 
Baugrunduntersuchungen (separat beauftragt).
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
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Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Beerwalde und umliegend
Kod pocztowy: 01774
Podpodział krajowy (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Frauenstein und umliegend
Kod pocztowy: 09623
Podpodział krajowy (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 4
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 4
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-
97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-
c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen

https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 VgV 
nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht jedoch nicht. Referenzen, die den 
Vorgaben nicht entsprechen, werden nicht berücksichtigt.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Informacje o terminach odwołania: Verfahren vor der Vergabekammer (§ 160 GWB) 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, 
Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Numer rejestracyjny: unbekannt
Adres pocztowy: Am Viertelacker 14
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01259
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
E-mail: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Telefon: 035140288-0
Adres strony internetowej: www.wasserwirtschaft.sachsen.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Numer rejestracyjny: keine Angabe
Adres pocztowy: Braustraße 2
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig, Referat 38
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: +493419771040
Faks: +493419771049
Adres strony internetowej: www.lds.sachsen.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de
http://www.wasserwirtschaft.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
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Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 019daac1-ebd9-4d0d-9cbb-3bee25e8a1c4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/04/2026 07:50:17 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 298603-2026
Numer wydania Dz.U. S: 84/2026
Data publikacji: 30/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacje o ogłoszeniu

